INSTRUKCJA UZYTKOWANIA
0ODZIEZ OCHRONNA

MODEL: 81-641

1. Zastosowanie:
Produkt stuzy do ochrony ciata uzytkownika przed
(np. otarcia) oraz

5. Konserwacja
Do czyszczenia nie wolno uzywat materiatow ciernych i

zagrozeniami takimi jak czynniki atmosferyczne, ktére nie
maja charakteru wyjatkowego ani ekstremalnego.

Produkt zostat poddany ocenie zgodnosci w oparciu o norme
EN 150 13688:2013. Jest $rodkiem ochrony indywidualnej
Kategori | o konstrukji prostej zgodnie  rozporzadzeniem
UE 2016/425.

Zawsze nalezy oceniac, czy wyréh zapewnia odpowiednia
do warunkéw pracy ochrone. Nieprzestzeganie zalecet
zawartych w instrukej lub zte dobranie odziezy do warunkow
i wykonywanych prac, moze skutkowat pogorszeniem lub
brakiem skutecznosc ochrony.

2. Skiad materiatowy:
Materiat gtéwny: 100% bawetna 180 g/m2

3. Sposéb uzytkowan
Przed uzyciem nalezy sprawdzi¢ stan techniczny, a w
szczegélnosci czy odzie: nie jest porwana, poplamiona
substancjami_tatwopalnymi; czy wszystkie zapiecia sa
‘sprawne, czy jest odziez jest kompletna,

Produkt mozna uzytkowat bezterminowo.

Wyrobu nie wolno samodzielnie modyfikowat. W przypadku
jakichkolwiek uszkodzefi mechanicznych, pekniec, dziur,
rozerwanych szwow, uszkodzonych zapieé lub  innych
elementdw, odzie traci przydatnosé do uzycia.

Produktu e stosowat jezeli w kontakcie ze skéra powoduje
objawy alergiczne lub zostat uszkodzony.

UWAGA!

Odziet nie chroni przed zagrozeniami takimi jak: uderzenia,
woda, wysoka i niska temperatura, woda, ogien, chemikalia,
wasy.

Pewne substancje chemiczne moga oddziatywat szkodliwie
na produkt. Szczegdtowych informacji na ten temat nalezy
szukat u producenta.
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Przeczyta) instrukcje [Wyréb  zostat poddany
Obstugi, preestrzegaj | ocenie zgodnosci i spetnia
ostrzezet i warunkow | standardy obowizujace na

bezpieczenistwa  w  niej | terenie Unii Europejskiej.
zawartych.
4. Rozmiar:
Odziez po zatozeniu nie powinna ogranicza¢ ani utrudniaé
2dolnoéci ruchowych uzytkownika. Rozmiar powinien byé
dobrany na podstawie zataczonej do produktu tabeli pomiaru
‘sylwetki z uwzglednieniem rozmiaru odziezy na ogot noszonej
przez uzytkownika.
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detergentow- chyba ze szczegotowe zalecenia
Konserwacji stanowia inaczej.
Szczegétowe zalecenia konserwacji

@ | 2| | K

Praéw Prasowat w
wodzieo | nie |temperaturze| o |nie coyicié

wybiela ¥ chemicznie.
do 40°C 150°C

Nie prasowat nadrukéw i aplikacji
Prasowat na lewe] stronie
Prat na lewej stronie

6. Warunki transportowania, przechowywania
i utylizacji

Przechowywaé w czystym | suchym miejscu z dala
od substancji zracych, rozpuszczalnikw lub  opardw
rozpuszczalnikéw, bez bezposredniego dostepu promieni
stonecznych, w temperaturze pokojowej i wilgotnosci
wagledne] otoczenia nieprzekraczajacej 90%.

Maksymalny okres magazynowania wynosi 5 lat.

Produktu podczas transportu i skfadowania nie wolno
przygniataé innymi ciezszymi produktami czy materiatami,
qdyz grozi to uszkodzeniem produktu.

Produkt nie wymaga utylizacji.

7. Opakowanie

Opakowanie zawiera jedna sztuke odziezy, w okreslonym
rozmiarze.

Na opakowaniu znajduje sie: dane kontaktowe producenta;
typ, model, rozmiar, oraz sklad materiatowy produktu
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Uwagal | Uwagal | Polietylen | Dbajo
Chroni¢ | Ryzyko niskiej caystosé
przed | uduszenia. | gestosci

daiecrmi.

8. Podmiot odpowiedzialny
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Deklaracja zgodnoéci dostepna jest pod adresem:

htps://bit ly/3PIKX1f

neo-tools.com

INSTRUCTION MANUAL
PROTECTIVE CLOTHING

MODEL: 81-641

1. Intended use:

The product s used to protect the user's body from mechanical
tisks (e.g. abr risks, such as at
conditions that are not exceptional or extreme in nature.

The product has been evaluated for compliance, based on
the standard EN 10 13688:2013. It is a personal protective
equipment, category | of simple design, in accordance with the
Regulation EU 2016/425.

Always evaluate appropriate protection that the product
provides in specific working conditions. Failure to follow
recommendations within the manual or improper selection of
clothes for conditions and works performed may cause limited
or lack of protection.

2. Material composition:
Main fabric: 100% cotton 180 g/m2

3. Instructions for use:

Check technical condition before use, in particular for tears,
flammable stains, operation of clamps and zippers, missing
pieces of clothing.

The product has no expiry date.

Do not modify the product by yourself. In case of any
mechanical damage, cracks, holes, torn seams, broken
clamps or other pieces, clothing loses its usabiliy.

Do not use the product if it produces allergic symptoms when
in contact with the skin or the product is damaged.

CAUTION!

The clothes do not protect from hazards like impacts, water,
high and low temperature, fire, chemicals, acids.

Certain chemical substances may adversely affect the product.
Contact the manufacturer for detailed information.
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Read the instruction manual, | The  product has been
observe warings and safety | evaluated for compliance
conditions therein. and conforms to
requirements  of  the
European Union standards

4 Siz
After putting on, the clothing should ot restrct or limit the
user's movements, Choose the size referring the silhouette
measuring table that is attached to the product, consider size
of clothes usually used.

5. Maintenance
Do not use abrasive materials or aggressive detergents
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for cleaning unless specific maintenance instructions
indicate otherwise.
Specific maintenance instructions
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Washin
water at fron at

Donot | masimum | Donot |Donot dry
temperature

bleach tumbledry | clean
e 150°C
1040

Do not iron prints and appliques
Iron nside out
Wash inside out

6. Transport, storage and disposal considerations
Store this product in a clean, dry place away from caustic
agents, solvents and solvent vapours, away from direct
sunlight, in room temperature and ambient relative humidity
below 90%.

Maximum storage time is 5 years.

Do not stack heavy objects or materials on the product during
transport or storage, otherwise the product may be damaged.
The product does not require any specific disposal.

7. Packaging

The package contains one piece of clothing of specified size.
The package indicate contact information of the manufacturer,
type, model, size and material composition of the product.
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Caution! Caution!
Keepout | Riskof
of reach of | suffocation.
children.

8. Liable party
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Low density | Care for
polyethylene. | environment

Declaration of conformity is available at the URL:

https://bit ly/3PIKX1f

neo-tools.com

GEBRAUCHSANWEISUNG
SCHUTZKLEIDUNG

MODELL: 81-641

1. Anwendung:

Das Produkt schiitzt den Benutzerkarper vor mechanischen

Gefahren (z.B. Reibungen) und minimalen Gefahren wie zB.
die keinen oder

. Pflege
Zur Reinigung keine abrasiven oder aggressiven
Reinigungsmittel verwenden, es sei denn, die detailierten

extremen Charakter haben.
Das Produkt ist auf Konformitét anhand der Norm

EN ISO 13688:2013 EN Uberprift worden. Es gilt als
perstnliche Schutzausrisstung der |

Kategorie mit einer einfachen Bauweise nach der Verordnung
UE 2016/425.

Immer_beurteilen, ob das Produkt den fir die jeweiligen
Arbeitsbedingungen  notwendigen  Schutz  bietet. Die
Nichteinhaltung der Hinweise in der

es anders vorsehen.
Detaillierte Pflegeanweisungen

W) x| = - =

ImWasser | . |Bigelnbis| nichtim | nicht
bei0°C | i | maximal | Trockner | chemisch
waschen 150°C | trocknen | reinigen

oder eine schlechte Anpassung der Kleidung an  die
Arbeitsbedingungen und die auszufiihrenden Arbeiten kinnen
ar der Wirksambeit des Schut

2. Materialzusammensetzung:
Hauptstoff: 100 % Baumwaolle 180 g/m2

3. Gebrauchsweise:

Vor dem Gebrauch ist der technische Zustand zu iberpriifen und
insbesondere, ob die Kleidung: nicht zerrissen, mit brennbaren
Stoffen befleckt ist; ob alle Verschliisse funktionstiichtig sind und
ob die Kleidung komplett ist.

Das Produkt kann unbefristet verwendet werden.

Das Erzeugnis darf nicht eigenstandig modifiziert werden. Bei
jeglichen mechanischen Beschadigungen, Brechstellen, Lichern,
zemissenen  Nahten, kaputten Verschliissen und anderen
Elementen, ist die Kleidung nicht mehr anziehfzhig.

DasPr 3

Aufdriicke und Aufnaharbeiten nicht biigeln
auf der linken Seite biigeln
auf der linken Seite waschen

6. Transport, Aufbewahrungs- und
Entsorgungsbedingungen

In einem sauberen und trockenen Ort, weit von atzenden

Substanzen, Losemitteln bzw. Losungsmitteldampfen, ohne

direkte  Sonneneinstrahlung, bei Raumtemperatur und bei

relativer Luftfeuchtigkeit in der Umgebung von nicht mehr als 90

9% aufbewahren.

Der maximale Aufbewahrungszeitraum betragt 5 Jahre.

Das Produkt wahrend des Transports und der Lagerung mit

anderen schwereren Produkten oder Materialien nicht andriicken,

weil es zur Beschdigung des Produkts fiihren kann.

Das Produkt bedarf keiner regelmafigen Wartung.

7.
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ACHTUNG!
Die Kleidung schitzt nicht vor Geféhrdungen wie Schlige,
Wasser, hohe

und niedrige Temperatur, Feuer, Chemikalien, Sauren.

Bestimmte chemische Stoffe kénnen auf dieses Produkt schédiich
wirken. Einzelheiten sind beim Hersteller anzufragen.
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Die Betriebsanleitung [Sie  wurden einer

Die Verpackung enthalt ein Stick der Kleidung in der
angegebenen Grafe.

Auf der Verpackung befinden sich: Kontaktinformationen des
Herstellers; Typ, Modell,GréBe und Materialzusammensetzung
des Produkts.

® ® & |

Achtung! | Achtung! | Polyethylen | Fur
Nichtin der |~ Erstic- | mit geringem | Sauberkeit

durchlesen und die darin| Konformitatsprifung| | Reichweite |kungsgefahr. | Flich- | sorgen
enthaltenen  Warnhinweise | unterzogen und erfiillen die von Kindern engewicht.

und i in der Union

beachten! geltenden Standards. 8. Verantwortliches Unternehmen

4. Grabe

e:
Die getragene Kleidung sollte die Beweglichkeit des Benutzers
nicht einschrénken bzw.  beeintrichtigen. Die Bmﬁe |s(
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anhand der dem Produkt beigelegten
Bericksichtigung der blichen Kleidungsgrfe des Benu(zers
gewshlt werden.
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Die ist abrufbar unter:

https://bit ly/3PIKX1f

neo-tools.com

WHCTPYKLMA ANA NOJIb30BATENA
3awuTHan ofemaa

MOJENb: 81-641

1. Mpumenenue:

Vagenvie npegHasHaueHo ANA 3alMTHl NONb30BATENA OT
MEXGHWHECHIX BOSAEACTBMIA (HATDAME, NOBPENAEHUS KOHIA)
1 MAHAMAToHIX DHCHOS, TaHUY, KaK GTMOCEDHIR (DaKTOpH, He
OTHECEHHIE Hit K MCKTIOHVITENHbIM, Hi SHCTPEMATEHEIM
Uaenvie oo ouekky Ha cooTBeTCTBMe  Tpe0BaHMA
crannapra EN IS0 13688:2013. Fanserca  cpencreom
VHMBNRYATSHOM 33LIUTHI MPOCTOTE HOHCTpYKLIAW, OTHECEHO K |
Knaccy B cooTBerCrEM ¢ Permamestom EC N 2016/425.
V6epuTece, 40 Magene OBecnewiBaeT 3aLLMTY, AAEKBATHYIO
ynogARM paboThi. Hecobniogexte ywasak, npuBedeHHbX
B MHCDYWM, A TaMe nOJ6Op pabodel  Omeds,
HeCOOTBETCTBYIOLAA  YCTOBHAM €2 TpUMEHEHWA,  MOMET
TPUBECTA K CHADHEHAO YPOBHA 3ALWMTH TGO OTCYTCTBMO
aberTvBHO 3aUHTH.

2. Cocrae MaTepuana:
OctoBHan THakb: 100% xnonox 180 g/m2

3. Mpasuna ucnonb3osanus:

lepen MCONL30BaHMEM NPOBEPSTE COCTORHME M3RENR, 3,
B SaCTHOCTV: Ofew(na He OMKHA Gub NOPEAHa, He AOMKHA
GbiTb 3arPASHEHa NIErKOBOCTNAMEHFIOLMMICA  BELLIECTBaM;
oce sacevan ot 61T MCNPaBHb, OREAA IONIKHA BbITo

SAPELLAETCA CAMOBOTBHO BHOCHTS MaMEHEHI © K wancymo

a6pasuBHbie MOIOLLME CPEACTEA - €CT B MPABUTAX 0 YXOBY
32 W3TIeTEM YKG33HO HOE.
Yiasakus 1o yxoay

] 1% | | K&

IHCTPYKUIA 3 EKCYATALT

1. Tanysi 3actocyBanua

TpoAYKT Npu3HadeHit ANA 3axuCTy Tina KopucTyBaua Bin
MEXaHISHUX 3arpO3 (HATP., CaHa) Ta MiHIMATLHIX PU3WKIB,
TaKNX AK aTMOCGEPHi (aKTOpM, WO e NOCIAAITH 03HaK
BUKIOUHOCT] 260 EHCTPEMAbHOCTI.

MpogykT atectosanui Ha sianosiawicts crangapry EN ISO
13688:2013. € 3acobom iwavsiayansHoro 3axucty Kiacy |
"MPOCTON KOHCTPYKL riZHO 3 po3nopAmeHHaM EC 2016/425.
Crig  3a8w@u  nepesipATd, M 3abeanewye  BMpI6

Pyan crupia TnapuTs npu He
e cywwts o
MakcuManshas|  He parype 2| nopseprate
p—" "
TeMneparypa |oT6 He Vowe | MH4ECHOT
CTUpHA 40 °C Gonee 150 °C

HebaR MagTs MPHHTS W aNIAKAL
QTS C MIHAHOHOM CTOPOHSI
CTUpaTB, BLIBEPHYB Ha M3HaHKY

6. YCnOBMA TPaHCMOPTMPOBKH, XPaHeHua W
yTHAM3aUMH

XpaHuTe W3QENMe B YACTOM U CYXOM MECTE, 3AlLIMILIEHHOM
07 BO3EMCTEUR MPAMBIX COTHEdHbIX Nysel, Ka Ge3onacom
PACCTORHMM OT GAKWX BELECTS, PaCTBOPHTeNeit B0 i
Nap05, MPU  KOMHATHOA TeMTEPaTYPe M OTHOCHTEMbHON
ananHoCTH He Gonee 90%

MaKcumans it nepuoa paves cocraamer 5 ner.

vsgenun. B cnyiae Kaine-nm6o
VIHOC3, paspiBa THAHM, [P, PAI0PBHHGX LGB,
IOBPEITEHHbIX 3aCTEMeK UILIENUE CTRHOBHTCA HENPTOZHEIM K
WCrons308aHMo. He CiefiyeT N0N308aTCA U3AeNMeM, eciv p

] nubo

B Crysiae ero noapexews. BHAMAHUE!

Opiemaa He 3aUMILAET OT TaKWX PUCKOB, Kak: yaap, BOfa,
BHICOKGR 1 HAKa TeMTIEPATYPA, MIaMR, XHMIAKGTIAH, KACTOTa

Ha fashoe VGReTME MOTYT HeGTarONpMATHO BT
onperenetble  xuMeckue  Beulecta.  NlonpoSkyo

Bo spemn Xpa
VWTagsEaT Ha W3enMe TRKENie rnwb\, crocobisie
BbI3BATH €10 NOBPEMEHME.

Vagienvie He TpeByer cneLMansHo/ yrunusaLu.

7. Ynakoska

YNaKoBKa COMEPHMT OLIHY LTYKY M3fEAMA ONPefieNeHHoro
pasmepa.

Ha ynawoBKe yKasaHbi: KOHTAKTHbIE AaHHbIe NPOUIBORUTENS;
TIN, Moens, pasMep M3ARMAA U COCTaB,

creyer 3anpocuTe

L[] Ce

Miposwraiire wHCTpyKUWo Mo | agenvie npowno
cobniofaitTe | oueHKy "
YKasaHuA M npasna YAOBAETBOpAET TPEGOBHMAM
TexHMKM Ge3onacHocT, | cTaHapTOB, AeficTeylowX B
jicKom coroze.
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Brumane! | Biumanve! | Monuamunen | 3aGoteTech

le B UHCTPYKUUM.
4. Pasmep:
Oeiza He JOMHHA CTECHATS WM OFPaHUHUBATS ABUHEHUA
PasMep CneAyeT nog6upaTh B COOTBETCTBUM C NPUNAraeMoi
K U3NeVio TabNuus! pasMepos C YHeToM TOro, Kakol pasmep
110BCEAHEBHOA OQMLI HOCT NOb30BATEN.

5. Vxop
[I7R WACTHV 3aNPeLLETCA MCONS30BATb arECCUBHBIE 1
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Xpawams | Onacvocts | wuaKod | 0 uMCTOTe
BMectax, | yaywsa. | mnorHocTi
HepoCTyHbIX
AR pereit
8. i cybLext
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[leKnapauna o cooTBETCTBUM AOCTYNHA NO aApecy:
https://bit.ly/3PIKX1f

neo-tools.com

i 70 YMOB paLi CTynib 3axwcry. HeAoTpUMaHHA
PEKOMEHRAI, WO MICTATHCA B IHCTPYKL, 360 HenpasHbHe
BiGPaHHR ORATY A0 YMOB eKCInyaTaui i TWnY BKOHYBaHAX

MOAENb: 81-641

5. Mornaa i 36epiraHua
He 1ONYCKAETLCA BUKODUCTOBYBATI f10 YLLIGHHA a6pasmBH
i arpecuBHi Matepiany, xi6a O 4500 BUMaraioTh OKpeMi
PexoMeHAaLii 3 Aomapy.

DleTanshi pexomennauii s gornagy

] ¥ | | K=

Npari 3a Npacyearu 3a

He 3KCMMANbHOI He cyuma

& npanbHi[1posogyT

POIT MOMe  3arpokyBaTA  noripuweHHAM
3aX0Ty a0 HaiTh OO0 BiACyTHiCTI0.

2. Cknag Matepiany
OcHoBHa THanuHa: 100% 6asosa 180 g/m2

3. Cnoci6 BUKOpUCTaHHA:
Tleper] BYHOUCTaHHAM NepeBipTe TexHidHM CTar, a Hacamnepes,
WA OOAT He € NOTPaHMM, 3AUTAMOBZHAM NErKO3AMMUCTIAMA
DevOBMHaMy, YCi 3ACTIOKA € CNDABHUMW, 3 TAKOI OOAF €
KOMTIeKTHIM,

TIponyKT He Ma KiHueBoro Tepiky 3BepiranHA

3a60POHRETLCA CAMOMMHHO BHOCUTA 3MIHW Y KOHCTpYKLi
BpO6Y. Y BUNAJIKY By/b-AKIX MEXaHIHHIX NIOLUKOZ)HEHS, TPILLIUH,
P, pOSipBaHIK LUBiB, NONaMaHINK 3ACTIGOK 360 IHLUVX enemerTia
Y6PaHHA BTDaMaE MPWAATHICTS AR BUKOPUCTAHHR,
He 3

He paTypl
avte 0°C. e | Mawmki | xivacriy

HASZNALATI GTMUTATG
VEpgoLTozer

MODELL: 81-641

1. Alkalmazasa:

A termék a felhasznald testének mechanikus veszélyekkel

(pLhorzsolssokkal) szembeni védelmét szolgalja az olyan

minimélis veszélyektdl, mint az id6jarasi tényezok, melyek

nem kivételes vagy extremalis jellegek.

A terméket meguizsgéltek és az megislel a2 EN 150

13688:2013 szabvany kovetelményein

| Kategorisjd, egyszeri felépitésii egyem védelmi eszkoz

az UE 2016/425 rendelet szerint.

Minden esetben fel kell mémi, hogy a termék megfelld
koz

5. Karbantartas
Atisatitashoz ne hasznaljon strol6 anyagokat és agressziv
szereket - hacsak a részletes karbantartasi utasitésok
mésképp rendelkeznek.

Részletes karbantartési eljaras

) || = =

Max. 40 °C ne Maximum
gmérsékletd ne szritsa | ne tisztitsa

védelmet biztosit az adott
hasznalai utasitésban foglalt ajénlasok be nem tartdsa, vagy
 korilményeknek és a végzet munkaknak nem megfelelgen
ruhdzat a  védeler

hasznaljon | 150 fokon

viben | hért. | vasalhats

moshaté.

széritégépben | szérazon

He sani30 HaKknagox i Aonarkis
npacysar 3i 380porHoro Goky
PaTH, GHBEpHYBLIM HaBUBOPIT

6. YMOBM TpaHcnoprysawa, 36epirawkA Ta
nornapy

3Gepirari y 4ACTOMY Ta cyxowy Mict, Ha Geaneswit siAcTani sin

AU PeOBHH, PO3HMHHAND 260 BUNaPOBYBHS POSHHHHINIS,

63 6eaNOCEPEHLOMD AOCTYN CORAMHIX POMeH, 33 KIMHGTHGI

TeMNEPaTYpH Ta_ BILHOCHGI BOTONOCTI OTO4YK4OTD CPeAOBALE

e siie 90%.

MaKCUMaNsHWA TepMik 36epiraHA CKBAAE 5 poKis.

He onyckacTecn nin uac abepiraHHR | TpaHCTOpTYBEHHA

BUPIG BHKAMA TPEOMETAMU 260 MaTEpiTaMH,

60 8upi6.

6710 NOWKOPHEHO.

YBATA!

BEpaHHA He 3BXALLAE B HACTYTIHAX 3ATPO3, TAHINX A BAPH,
8002, BUCOKA T2 HU3LHA TEMNEPATYPA, BOAR, BOTOHS, XIMIKGTH,
HAcnoTH,

Bpi6. il AeTanoHy iHGopMaLI0 ABICH Y BHpOSHA.

B0 q3

Mipownraitre  iMCTpyKio, | BApi6 npoiwios oy

LoTpUMyiiTecs  Npasyn | BiANOBIAHOCTI Ta BiANOBIaE

TexHikM  BesneKs, WO | CTaHAGPTaM, WO AiKOTh Ha

MICTATLCA Y Hili! TepuTopii  EBponeMchKoro
Colo3y.

4. Po3mip

Hagire apatia He NOBHHHO OBMesyBaTH a60 YTPYAKIOBATH
PYX0Bi 30i6HOCTI KopUCTYBava. Po3Mip noBHeH A0BMpaTUCA
Ha NiActas QonydeHsi [0 MPORYKTy TabmuLi poamipie 3
JPaXYBaHHAM PO3Mipy 3BUHEHHOTD NOBYTOROND OZATY.

NEO
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OCKINBKM Lie MOJE NOLIKOAMTH Foro.
BUpiG He Buvarae yrwrizali.

7. YnakyBauua

YNaKyBaHHA MICTUTL OAMH KOMANEKT COPABKEHHA (0RATY)
BU3HA4EHOTO PO3MIPY.

Ha ynaKysawHi BHasaHi: KOHTAKTHi faHi BUOGHMKE; TH,
Mogien, pO3Mip, CKnap Marepiany npOAYKTY.

® @ &

Vearal Vearal | Nonierwnen | [iGaire
36epirarny | Puamk | aucoxoro | mposucre
HeAoCTyMHOMY | yaywem#s. | TMCKY. | cepeAoBiLe.
e pireid
wici!

8. Bianosiganshwii cy6'ext
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[lexnapaLiin BiANOBIAHOCTI A0CTYNHa 3a apecoro:
htpsi//bity/3PIKXIF
neo-tools.com

Cohbendsttvagy iy eredményezna,

2. Anyagénak dsszetétele:
6 szovet: 100% pamut 180 g/m2

3. Hasznlatanak médja:

Haszndlat elgtt ellendrizze a miszaki  4llapotat,
kilengsképpen, hogy a ruha: nincs elszakadva, kénnyen
éghetd szerrel befoltozva, az sszes zér mikodik, a ruha
komplett.

Atermék idékorlstozds nélkil alkalmazhato,

Tilos a terméket dnalléan atalakitani. Mechanikus sérilések,
torések, lyukadds, szétszakadt vards, sérilt ésszekbtés
vagy egyéb részek sérillése esetén a ruha haszndlhatésaga
megszinik.

Ne haszndlja a terméket, ha a bérrel érintkezve allergids
tuneteket vt ki, vagy ha a bdr sérilt

FIGYELEM!

A ruha nem 6v az olyan veszélyekidl, mint az itddés, viz,
magas és alacsony hémérséklet, viz, tiz, vegyszerek, savak.
Az egyes vegyszerek kérosan hathatnak a termékre. Az ezzel
kapcsolatos részletes informacidért forduljon a gyérthoz

1] e

Olvassa el a haszndlati | A terméket

Az aplikaciok és nem vasalhatok
kiforditva vasalhatd

kiforditva moshatd

6. Szallitasi, trolasi és

INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE
IMBRACAMINTE DE PROTECTIE

MODEL: 81-641

1. Destinatie:
Produsul este folosit pentru a proteja corpul utilzatorului impotriva
tiscurilor miime, cum

arfi
Produsul a fost supus evaluari conformitafi pe baza normei EN 150
13688: 2013. Este un produs de protece individuala din categoria |
cuostructur simpl, in conformitate cu Regulamentl U 2016/425,

Trebuie intotdeauna evaluat dacé produsul ofes o protectie adecvati
in condile de lucru date. Nerespectarea indicafilor cuprinse  in
instrucjun sau seecare incorec a hainelo pentru conifle i

Recomandari de intretinere detaliate

Ry S N S

NAVOD K POUZIT
OCHRANNE ODEVY

MODEL: 81-641

1. Pousi
Vyrobek je uréen k ochrané téla uzivatele pred mechanickymi
tiziky (napF. odeniny) a pred minimalnimi riziky, jako jsou
napF. atmosférické faktory, které vak nejsou mimofédné

2. Componentele materiale:
Material principal: 100% bumbac 180 g/m2

3. Modul de izare:
Inainte de utilzare, verifali starea tehica i, n specl, daca

feltételek
Tiszta, széraz helyen, maré hatast anyagoktsl,

nu este rupti, pitata au substante inflamabile;
daca toate dispozitivele de fixare sunt in stare de functionare si daca

és oldoszer gzoktdl tavol, a kozvetlen

védett, szobahémérsékletd, 90 %-nal alacsonyabb. relativ
pératartalmd helyen térolands

Amaximélis raktdrozasi id6 5 év.

Atérolds és a szallités sorén a terméket nehéz termékekkel
vagy anyagokkal nem szabad leterhelni, mert az
megrongalhatja a terméket.

Atermék nem igényel megsemmisitést.

7. Csomagolés
A csomagolds egy darab ruhdt tartalmaz, meghatérozott
méretben.

6: a qyétd elérhetdsége, tipus,
modell, méret és a termék Gsszetétele.

® ® & @

Figyelem! | Figyelem! | Alacsony | Ugyeljena
viaa | Megfulladds | sriségd | tisztaségra.
veszélye. | _polietlén.

utasitést, tartsa be a benne | és az megfelel az az Eurpai
taldlhato figyelmeztetéseket | Uni6 terilletén ~ érvényes
és birtonségi szabalyokat. | elirdsoknak.

4. Mérete:

A ruha a felvételekor nem korlétozhatja vagy nehezitheti a
felhaszndl6 mozgdsi képességeit. A méretet a termékhez
mellékelt testalkat méret tablézat alapjdn kel kivalasztani,
figyelembe véve a felhasznld dlal dlaldban viselt ruha
méretet.

NEO
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8. Felelds alany

GTX Poland Sp. z 0.0. Sp. k., ul. Pograniczna 2/4, 02-285
Warszawa

A megfelel6séqgi nylatkozat a kivetkezs cimen érhetd el:
htps://bitly/3PIKX1F

neo-tools.com

utilzat pe o perioad nedeterminats.

SpalatiTn Glatila

apila temperatura N curatt
temperatury nualbiti | P | ny uscatila e

pere maimd de dhimic

de pana la Jo

we
Nodil sl i apliatl
lcaipe dos
spalafipe dos
6. de transport,

depozitare si
A se pastra intr-un loc curat i uscat, departe de substante caustice,
solventi sau vapori de solvent, fir acces directs a razelor solae, la
temperatura camerei i o umiditat relatva a mediului nconjurdtor de
maximum 90%.

Sani.

fisurilor, gaurilo,

in i i Ite prod

altor lemente, imbracimintea si pierde caracterul utiitar.

N utiizai produsul daca in contact cu pielea cauzeaza simptome de
alergie sau -a deteriorat.

ATENTIE!

Imbracamintea nu protejeaza impotriva pericolelor cum ar fi: impactul,
apa, temperatura ridicati 5 temperatura scizuts, focul, substantele
chimice,acizi.

sau mateiale ma grel, deaarece acest lucru poate duce la deteriorarea
produsulu
Produsul nu necesita eliminarea.

7. Ambalajul

Ambalajul conine o pies3 de imbricaminte de o anumita masura. Pe
ambalaj se afla: datele de contact ale producitorului tipul, modelul,
mésura s compozitia materialului produsului.

priirelaacest sublect trebue slctte e a producitor.

B0 Ce

® @ & @

Poletlend de | Avetigrij e

Aentiel Ase | Atentiel

fe . Pericol ] t]
Gl mtrucjune de wiizare, | Prdusul 3 faut _obiecul rdecot | Peatde | Joasadensate | crenie
respectati 5i | evalua sirespects L —
conditile de sigurant3 confinute | standardele aplcabile n Uniunea | 8* Entitatea responsabila
in acestea Europeans. GTX Poland Sp. 2 00. Spolka Komandytowa, 02-285 Warszawa
4. Marimea: ul. Pograniczna 2/4

Dupé imbrécae, hainele nu trebuie sa lmiteze sau s impiedice
capacitatea de miscare ale utilizatorului. Marimea trebuie selectatd pe
baza tabelulu de msuriale corpulu atasat produsul, findnd cont de
mérimea imbracmintel putate de obice deutlzator.

5. intretinerea

intrefinere previd alfel.

NEO
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Dedlarafa de conformitate estedisponibil la

hitps:/bity 3PIKXTE

neo-tools.com

Vyrobek byl podroben hodnocent shody podle normy EN IS0
13688:2013. Podle nafizeni EU 2016/425 se jedna o osobni
ochranny prostedek jednoduché konstrukee |. kategorie.

Vidy byste méli posoudit, zda vzhledem k- pracovnim
podminkém poskytuje vjrobek  dostateznou  ochranu.
NedodrZovén pokynti obsazenych v navodu nebo $patnd volba
odévi pro dané podminky a provédéné préce mize mit za
nésledek snizeni nebo zirétu GEinnosti ochrany.

2. Materialové sloZeni:
Hlavni tkanina: 100% bavina 180 g/m2

3. Zpiisob pouZivan
Pred pousitim zkontrolujte technickj stav, zejména zda
odBv nen: roztrieny, znecistény horlavymi lstkami; zda jsou
véechna zapinani funkén a zda je odév kompletni.

Vjrobek miiZe bjt pouZivén bez Zasového omezeni.

Neni dovoleno samostatnd upravovat vjrobek. V pripadé
jakychkoliv  mechanickjch  poskozeni, prodreni,  dér,
roztrienych prositi, poskozenych zapinani nebo jinjch prvki
nen jiz obleZeni vhodné k pouZivani.

Nepouzivejte vyrobek, pokud pri kontaktu s ki vyvolavé
alergicke piznaky nebo byl poskozen.

POZOR!

0dév nechrani proti rizikiim, jako jsou nrazy, voda, vysoks a
nizk teplota, ohe, chemikalie, kyseliny.

Nakteré chemicke Latky mohou vyrobek poskodit. Podrobnjsi
informace o tom vyhledejte u vyrobce.

stanov jinak
Podrobné doporuteni pro drzbu

) | % || - | &=

Maximalni

Pranipfl | ar | teplota | nesustev | necistt
MM | eni | dehlenije | susicce | chemick
teploté 40 °C. ) Y

150°C.

nezehlete potisky a aplikace
Zehlete z rubové strany
pran z rubové strany

6. Podminky prepravy, skladovani a recyklace
Uchovavejte na suchém a Gistém mists, oddslen od Ziravjch
létek, rozpoustédel nebo vypart z rozpoustédel, bez primého
sluneéniho pii pokojové teploté a relativni vihkosti
okoli neprekratuci 90 %.
Maximélni doba skladovani ini 5 let.

Behem prepravy nebo skladovani neprilatujte vjrobek
jingmi t828imi vyrobky nebo materidly, jelikoz mize dojit k
poskozeni virobku

Recyklace tohoto vyrobku neni vyZadovéna.

. Baleni
Baleni obsahuje jeden kus od8vu v uréité velikosti.
Obal obsahuje: kontakini tdaje virobce, typ, model, velikost a
materialové slozeni vyrobku.

® ® &
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Preétte si navod k obsluze | Vyrobek byl podroben
arespekuite uvedena v ném | postupu posuzovéni shody a
upozoméni a bezpeénostni | spliuje standardy plainé na

pokyny! zemi Evropské urie.

4. Veliko:
0dév po obleeni, by nemél omezovat ani zt&Zovat pohybové
moZnosti uZivatele. Velikost by méla byt zvolena na zdkladé
pipojené k vjrobku tabulce rozmar postavy, s prihlédnutim k
velikosti odévu, kterou uZivatel obvykle nosi.

5. Udrzba
K Eigténi nepouziveite brusné materidly a agresivni
detergenty, ledaze zvl&Stni doporuZen pro Gdrzbu

NEO
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Pozor! Pozorl | Polyethylen | Udrite v
Uchovavejte | Nebezpeti | s nizkou Gistote
mimodosah | uduSeni. | hustotou.

dt

8. ZodpovZdny subjekt

GTX Poland Sp. 20.0. Spétka Komandytowa, 02-285 Warszawa
ul. Pograniczna 2/4

Prohléen o shod je k dispozici na adrese:

https://bit ly/3PIKX1

neo-tools.com

NAVOD NA POUZITIE
OCHRANNY ODEV

MODEL: 81-641

1. PouZi
Produkt sliZi na ochranu tela pouZivatela pred mechanickjmi
rizikami (napr. odermi) a minimalnymi ~rizikami, ako
su atmosférické Ginitele, ktoré nie s vynimoéného ani
extrémneho charakteru

Vykonalo sa postdenie zhody produktu zalozené na norme
EN IS0 13688:2013. Ide o individuglny ochranny prostriedok
kategérie | s jednoduchou konstrukciou v sulade s nariadenim
EU 2016/425.

Vidy je potrebné posidt, Gi vjrobok zaruZuje ochranu
primerand pracovnym podmienkam. NedodrZiavanie pokynov
nachédzajicich sa v navode alebo nesprévny vyber oblecenia
vzhladom na podmienky a vykonavani précu maze mat za
nésledok zhorSenie alebo nedostatogni ucinnost ochrany.

2. Materidlové zloZenie:
Hlavna latka: 100% bavina 180 g/m2

3. Pokyny na pouZivanie:

Pred pousitim skontrolujte technicky stav, najma & odev
nie je roztrhnuty, znetisteny horCavymi latkami; & st vetky
zapinania funkéné, i je odev kompletny.

Produkt moZno pouZivat Zasovo neobmedzene.

Vyrobok nie je dovolené samovolne upravovat. V. pripade
akjchkolvek mechanickych poskodeni, prasknuti, dier,
roztrhanjch Svov, poskodenjch zapinani alebo injch prvkov
odev prestava byt vhodny na pouiie.

Produkt nepouzivajte, ak v kontakte s pokozkou vyvoldva
alergické priznaky, alebo je poskodeny.

POZOR!

ObleZenie nechrani pred nebezpegenstvami, ako si: narazy,
voda, vysoki a nizka teplota, ohefi, chemikalie, kyseliny.
Niektoré chemické létky mdZu na vyrobok pdsobit Skodlivo.
Podrobnejsie informcie na tito tému vém poskytne vjrobca.

B0 Ce

Preéitaie si navod na|Produkt bol podrobeny
obsluhu, dodrziavajte | posideniu zhody a splia
wsttahy 3 bezpecnosing | normy platné v Eurtpskej
pokyny, Koré sa v fiom | dnii.

nachadzaji.

4. Velkost:

Odev by po obleceni nemal obmedzovaf ani  branit
schopnostiam pohybu pouzivatela. Velkost by sa mala vybrat
na zaklade k vyrobku pripojenej tabulky merania postavy
s prihliadnutim na velkost pouzivatelom beine noseného
oblecenia.

NEO
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5. Odrzba
Na Gistenie nepouzivaijte abrazivne materialy a agresivne
Gistiace prostriedky - pokial v pokynoch na adrzbu nie je
uvedené inak.

Podrobné pokyny na idrzbu

]| || K=

Pratpri Zehlite ori |

n niev [ne€istite na|
feplote | nebiete | "yopiote | susicke | sucho
dodo°C. v

150°C

neehlite potlace a aplikicie
zehlite o rubovej strane
perte po rubovej strane

6. Podmienky prepravy, skladovania a likvidacie
Skladujte na Gistom a suchom mieste v dostatoénej
vzdialenosti od Zieravjch latok, rozpistadiel alebo vyparov
rozplistadiel, bez priameho pristupu sinegného Ziarenia, pri
izbovej teplote a relativnej vihkosti okolia maximlne 90 %.
Maximélna doba skladnvamaje 5 rokov.

Vjrobok é pritlécat
inymi tazimi vymmml alebo materialmi, pretoze by mohlo
d6jst k jeho pokodeniu.

Vyrobok si nevyZaduje likvidaciu.

7. Balenie

Balenie obsahue jeden kus odevu v urEenej velkosti.

Na obale sa nachadzajd: kontakiné tdaje vyrobeus typ, model,
velkost a materidlové zlozenie vyrobku.

& @ & @

Pozor! Pozor! Polyetylén | Dbajte na
Chréitte pred | Riziko s nizkou distotu
detmi. udusenia. hustotou.

8. Zodpovednj subjekt

GTX Poland Sp. z 0.0. Sp. k., ul. Pograniczna 2/4, 02-285
Varsava

Vyhldsenie o zhode je k dispoziciina:
hitps://bitly/3PIKX1F

neo-tools.com

NAVODILA ZA UPORABO
VAROVALNO 0BLAEILO:

MODEL: 81-641

1. Uporaba:

Proizvod je namenjen zaSiti telesa uporsbnika pred
mehanskimi  nevamostmi  (npr. pred odrgninami) i
minimalnimi nevarmostmi, kot so vremenski dejavniki, ki niso
izjerni ali ekstremni.

Proizvod je bil ocenjen glede skladnosti s standardom

EN IS0 13688:2013. Je sredstvo osebne zastite kategorije | s
preprosto sestavo v skladu z Uredbo EU 2016/425.

Vedno je treba oceniti, ali proizvod zagotavija ustrezno zasito
2a delovne pogoje. Neupostevanje priporoil iz navodil ali
neustrezna izbira oblaila glede na pogoje in izvajano delo,
lahko povzrotita poslabsanje ali izpad ucinkovite zaiite.

2. Sestavine:
Glavna tkanina: 100% bombaZ 180 g/m2

3. Natin uporabe:

Pred uporabo je treba preveriti tehnicno stanje, zlasti pa, da
obleka: ni strgana, zamazana z madeZi lahkovnetljivih snovi;
da so vsa zapetja ustrezna, da je obleka popolna.

Proizvod nima doloZene Zivljenjske dobe.

Proizvoda ni dovoljeno samostojno spreminjati. V. primeru
mehanskih poskodb, razpok, lukenj, razirganih Sivov,
poskodovanih pritrdinihelementov ali drugih elementov,
oblatilo ni primerno za uporabo.

Izdelka ne uporabljajte, €e v stiku s koo povzroti alergio al
je poskodovan.

POZOR:

Oblatilo ne varuje pred nevamostmi, kot so udarci, voda,
visoka in nizka temperatura, ogenj, kemikalie, kisline.
Dolotene kemijske snovi lahko Skodljivo vplivajo na ta
proizvod. Podrobne informacije v zvezi s tem so na voljo pri
proizvajalcu.

C1i] q3

Preberite navodila, [ lzdelek je bil predmet
upostevajte v njih navedena | ocenjevanja ~skladnosti in
vamostna  opozorila in |izpolnjuje  standarde, ki
pogoje! veljajo na ozemlju Evropske

unije.

4. Mere:
Oblatila ne smejo omejevati ali ovirati gibalnih sposobnosti
uporabnika. Velikost je treba izbrati na podlagi preglednice
velikosti, ki je pritrjena na izdelek, ob upostevanju velikosti
oblagil, ki jih na splozno nosi uporabnik.

NEO
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5. Hramba
7a giscenje ni dovoljeno uporabljati brusnih materialov in
agresivnih detergentov - e posebna navodila za vzdrzevanje
ne dolocajo drugace.

Posebna navodila za vzdrzevanje

]| X || B | =

Pranje v Likaite na e
VAP g et | " e susite | kemitno

temperaturi Cistiti
do 40°C. 150°C

Ne likajte natiskov in okraskov
likajte po levi strani
perite nalevi strani

6. Poy za prevoz, skladiséenje in
odstranjevanje

Hraniti v &istem in suhem mestu stran od jedkih snovi,

razredéil ali hlapov razredéil, brez neposrednega dostopa

sonénih Zarkov, pri sobni temperaturi in relativni viagi okolice,

ki ne presega 90 %.

Najdaljze obdobje skladiséenja je 5 let

Na izdelek med prevozom ali hrambo ni dovoljeno pritiskati

2 drugimi tezjimi izdelki ali materiali, saj to lahko poskoduje

izdelek.

Izdelek ne zahteva reciklaze.

7. EmbalaZa

Embalaza vsebuje en kos oblatila dologene velikosti.

Na embalai se nahajajo: kontakini podatki proizvajalca; tip,
model, velikost in sestava izdelka.

® ® & @

Pozorl Pozorl | Polietilen nizke | Varujte
Varovatipred | Nevarnost | gostote. okolje
otroki. | zadusitve.

8. Odgovorni subjekt

6TX Poland Sp.0.0. Spétka Komandytowa, 02-285 Warszawa
ul. Pograniczna 2/4

lzjava o skladnosti je na voljo na:
https://bit ly/3PIKX1f

neo-tools.com

NAUDOJIMO INSTRUKCIJA
APSAUGINIAI DRABUZIAI

MODELIS: 81-641

1. Paskirtis:
IS

pateidimy pavojaus (pvz., nubrozdinimu) ir minimaliy pavojy,
tokiy, kaip pvz., atmosferos veiksniy, kurie néra isskirtiniai
ar ekstremalis.

Gaminio atitikties vertinimas atliktas pagal norma IS0 13688:
2013, Tai yra individuali | kategorijos, paprastos

lentele, atsizvelgiant | drabufiy, kuriuos vartotojas paprastai
naudoja, dydj

5. Prieziiira

Valymui nenaudokite Siurktiy mediagy ir ésdinanciy
skystiy, nebent konkregios priefidros instrukcijos

nurodo kitaip

apsauginé priemone, atitinkanti ES reglamenta 2016/425.
Visada reikia jvertinti ir jsitikinti, kad gaminys uitikrina
reikiama apsauga, numatyto darbo salygomis. Del
instrukcijoje  pateikty rekomendacily nepaisymo arba
konkreGioms darbo salygoms bei numatytam darbui
netinkamai pasirinkto darbo drabuZio, jo apsauginés savybés
gali pablogeti taip pat drabuZio apsauga gali biti visigkai
neveiksminga.

2. Panaudotos medZiagos:
Pagrindinis audinys: 100% medvilné 180 g/m2

3. Naudojimas:
Pries naudodami patikrinkite techning bikle, o ypatingai: ar

prieZiiros
Skalbkite ne
. Maksimali

aukStesnéje nevalyti

: yginimo | nedziovinti
nebalinti o | cheminiu

. driovykléje
40° C vandens| s valymu

Negalima lyginti spaudiniy ir aplikacijy
Iygint vertus  $virkScia puse
skalbtiSvetrus | Bvirkscia puse
6.Transportavimo, laikymo  ir utilizavimo

drabufis nesuplyes, Skytas degiomis
visus uZsegimus, ar nesugede taip pat, ar yra visas
Komplektas.

Drabuzio naudojimo laikas neterminuotas.
Gaminys negali bilti savavaliskai modifikuojamas. Dél bet
kokiy mechaniniy pazeidimy, itrakimy, atsiradus skyléms,
suplyus siléms, jeigu pazeidziamos tvirtinimo detalés ar kit
elementai, drabuZiai tampa netinkamais naudoti

Nenaudokite gaminio eigu dél o saltio su oda kyla l
reakcijos arba js yra pazeistas.

PASTABA!

Drabuziai neapsaugo nuo tokiy pavojingy veiksniy kaip:
smilgiai, vanduo, auk&ta ir Zema temperatra, vanduo, ugnis,
cheminés medziagos, riggtys.

Kai kurios cheminés medziagos gali pakenkti gaminiui.
Dél gsamesnés  informacijos, Siuo Klausimu, kreipkités |
gamintoja.

B0 Ce

Perskaitykite naudojimo | Produktas buvo ivertinas ir
instrukcija bei  laikykités | atitinka Europos Sajungoje
visy joje pateikty ispéjimy ir | taikomus standartus

saugos salygu.

4. Dydis:

Drabufis negali bii nei per platus, nei per siauras, apsivilktas
drabuis negali varzyti dévintiojo asmens judesiy.

Dydis turéty bt parenkamas pagal gaminio pateikta dydziy

NEO
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Laikykite Svarioje, sausoje vietoje, atokiau nuo ésdinanciy
medziagy, tirpikliy arba tipikliy gary, apsaugotoje nuo
saulés spinduliy vietoje, patalpoje, kurioje vyrauja kambario
temperatara, o oro drégnumas nevirSija 90%.

Maksimalus sandéliavimo laikas yra 5 metai.
Transportuojamo arba - sandéliuojamo  gaminio negalima
prispausti kitas, sunkesniais daiktais, kadangi esant tokioms
aplinkybéms gaminys gali b pazeistas.

Gaminio utilizuoti nereikia.

Pakuoté

Pakuotéje yra vienas, nurodyto dydio drabui.

Ant pakuotés yra nurodyta: kontaktiniai gamintoji duomenys,
tipas, modelis, dydis taip pat gaminio medziagy sudétis

® ® & @

Pozor! Pozorl | Polietilen nizke | Varujte
Varovatipred | Nevarost |  gostote. okolje
otroki. | zaduSitve.

7.Atsakingas subjektas

67X Poland Sp. z o.0. Komanditing bendrove, g. Pograniczna
2/4,02-285 VarSuva

Atitiktes deklaraci galima rasti

itps://bit y/3PIX1F

neo-tools.com



LIETOSANAS INSTRUKCIJA
AizSARGAPGERBS

MODELIS: 81-641

1. lzmantoSana:

Produks ir paredzéts lietotzja kermena aizsardzibai no
mehaniskajiem riskiem (piem., nobrazumiem) vai tadiem
minimalajiem riskiem ka laika apstakli, kuriem nav iznémuma
vai ekstremalais raksturs.

Produktam ir veikts atbilstibas novértéjums saskana ar
standartu

EN IS0 13688:2013. Tas ir vienkarsas konstrukcijas |
kategorijas individualas aizsardzibas lidzeklis saskana ar
Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 2016/425.
Vienmér faizvérts, vai produkts nodrosina darba apstakliem
atbilstoso aizsardzibu. Lietosanas instrukcija ietverto prasibu
neievérosana vai arf veicamajiem darbiem un to apstakliem
neatbilstosa apgerba izvéle var sekmét aizsardzibas
pasliktinasanos vai tas izzusanu.

2. Materialu sastavs:
Galvenais audums: 100% kokvilna 180 g/m2

3. Lietoana:

Pirms lietoganas parbaudit produkta tehnisko stavokl, it
Tpasi, vai apdrbs nav saplésts, vai apgérbam nav viegli
uzliesmojoo traipu, vai visas aizdares ir funkciongjosas, vai
apgerbs ir pilnigs.

Nedrikst patvaligi parveidot produktu. Jebkadu mehanisko
bojajumu, plisumu, caurumu, saplésto Suvju, bojato aizdaru
vai citu elementu gadijuma apgérbs zaudé piemérotibu
lietoganai.

Nedrikst lietot produktu, ja saskarsmé ar adu rodas alergiskas
reakcijas vai ja produkts i bojats.

UZMANTBU!

Aperbs neaizsarga no tadiem riskiem ka sitieni, augsta un
zema temperatara, Gdens, uguns, Kimiskas vielas, skabes.
Datas Kimiskas vielas var negativi ietekmét produkiu.
Detalizétu informaciju par 3o tému var sniegt razotzjs

L1i] Ce

TelasTt letoSanas instrukciju, | Produktam i veikta
ievérot taja ietvertos | atbilstibas novértédana,
bridingjumus  un  drosibas |un tas izpilda  standartu
nosacijumus prasibas, kas it speka

Eiropas Savieniba

4. lzmérs:

Apgérbam nevajadzétu ierobedot vai apgriitinat lietotzja
kustibas. lzmérs ir japiemekls atbilstodi produktam
pievienotajai izméru tabulai, nemot véra apgérba izméru, ko
lietotjs parasti nésa
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5. Kopfana
TiriSanai nedrikst izmantot abrazivus materialus un agresivus
mazgaSanas lidzeklus, ja vien paie kopSanas nosacijumi
o nenosaka citadi.

Tpagie kopganas nosacijumi

Gludinat
Mazgat aderi . e | nezaviet | o
temperata | nebalingt | ¥ | vefes | UL
lidz 40°C 9 magina | ¢
150°C

airliegts gludinat uzrakstus un aplikicijas
gludinat zgriezot kreisaja pusé
mazgatizgrietot kreisaja pusé

Uzglabt ra un sausa viet3, dro3a attaluma no kodigam
vielam, $kidinatajiem un to tvaikiem, no tieSo saules staru
ietekmes pasargata vieta istabas temperatara, relativa
mitrum, kas neparsniedz 90%.

Maksimalais uzglabasanas laiks ir 5 gadi.

TransportéSanas un uzglabaSanas laika nedrikst saspiest
produktu ar citiem smagakiem produktiem vai materialiem,
jo tie var bojat produktu. Produktam nav nepieciesama
utilizacija.

7. lepakojums

lepakojum ir noteikta izméra viens apgérba gabals.

Uz iepakojuma ir noradti: raZotaja kontaktdati; produkta tips,
modelis, izmérs, ka arf materialu sastavs.

® ® & @

Uzmanibu! | Uzmanibu! | Zemablivuma | Rpéjieties
Sargatno | Nosmaksanas | polietiléns | par tiibu
bérniem risks

8. Atbildigais uzngmums

67X Poland Sp. z 0.0. Sp. k., ul. Pograniczna 2/4, 02-285
Varsava, Polia

Atbilstibas deklarcija i piecjama
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KASUTUSJUHEND

KAITSERIETUS
MUDEL: 81-641

1. Kasutusala:

5. Hooldamine

Toode on mdeldud kasutaja keha kaitsmiseks
vigastuste (naiteks marrastuste) eest ja naiteks ilmastikuga
seotud ohtude eest, mis ei ole erandliku ega ekstreemse
iseloomuga.

Toodetud kooskdlas normiga EN IS0 13688:2013. Tegemist
on | kategooria isikukaitsevahendiga, mille ehitus on lintne
maaruse UE 2016/425 kohaselt.

Toote tohi kasutada jale ega
i kui just

eiole deldud teisiti.

Kasutaja peab alati hindama, kas toode tagab
tabtingimustes vajaliku Kaitse. Kasutusjuhendis sisalduvate
juhiste eiramine v3i todtingimustega sobimatu toote valimine
viib pdhjustada ohuolukorda ja jétta t66taja piisava kaitseta.

2. Materjal:
Peamine kangas 100% puuvill 180 g/m2

3. Kasutamine:

Enne kasutama asumist kontrollige toote tehnilist seisu,
eelkdige seda, kas riietus ei ole rebenenud, maardunud
tuleohtlike ainetega, kas kaik kinnitused on tookorras ja kas
toode on terviklik.

Toodet vdib kasutada tahtajatult.

Toodet ei tohi iseseisvalt imber teha. Mistahes mehaanllvsle
kahjustuste, (ohede, aukude, rebenenud ~Gmbluste,
kahjustatud kinnituste v6i muude elementide korral kaotab
toode kasutuskalblikkuse.

Arge kasutage toodet juhul, kui see pahjustab kokkupuutel
nahaga allergiailminguid vi on kahjustatud.

TAHELEPANU!

Toode ei kaitse selliste ohutegurite eest nagu (66gid, vesi,
Kérge ja madal temperatuur, tuli, kemikaalid happed.
Teatavad kemikaalid vdivad toodet kahjustada. Selle kohta
saate tapsemat infot tootalt.

B0 ce

Lugege Kasulusjuhend (3bi | Tootele  on_tehtud
ning jargige selles toodud

Eri-hooldusjuhised
Pest Trilkida mitte
e | it trummel{ kasutada
o~ Malgendadal  kuni kuivatust | keemilist
kuni 40 °C. 150°C puhastust

Mite tilkida trikikirju ja aplikatsioone
trilkida pahempidi keeratuna
pesta pahempidi keeratuna

6. Transpordi hoiustus- ja
utiliseerimistingimused

Hoida puhtas ja kuivas kohas, eemal soovitavatest ainetest,

lahustitest ja lahustiaurudest. Kaitsta otsese paikesekiirguse

eest. Hoida toatemperatuuril ja suhtelise Ghuniiskuse juures

kuni 90%.

Ladustamise maksimaalne aeg on 5 aastat.

Transpordi ja hoiustamise ajaks ei tohi tootele asetada teisi

raskeid tooteid vi materjale, sest see vdib toodet kahjustada.

Toode ei vaja utiliseerimist.

7. Pakend:

Pakend sisaldab ihte pakendil néidatud suuruses rivaeset
Pakendil on toodud jargmised andmed: tootja kontaktandmed;
toote tiip, mudel, suurus ja materjali koostis.

® ® & &

i
see vastab Euroopa Lidu
teritooriumil  kehtivatele
standarditle.

hoiatusija ohutusjuhiseid

4. Moadud:
Toode i ohi sefas ol pirta ega raskendada kasutaa

Tahelepanu! | Tahelepanu! | Vaikese | Hoolitsege
Hoidke lastele | Lambumisoht | tihedusega | puhtuse

poliietileen | eest.
kohas

8. Vastutav asutus
6TX Poland Sp. 2 0.0. Sp. k. ul. Pograniczna 2/4, 02-285
Warszawa

likumist. Suurus tuleb
méddutabelile, vittes aluseks rdivanumbri, mida kasutaja
tavapraselt kannab.
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WHCTPYKLUA 3A YNOTPEBA
Samu'nm obnekno
AEN: 81-641

1. Mpunomenvie:

Mpogyirsr e

OF MEXGHUSHM OGCHOCTA (D, OHYTBAHAR) M. MAHAMNHM
ONACHOCTA KaTo aTMOCHEPH BIFHIR, KOMTO HAMGT YHKEEH
WO CHCTpeMeH XapaKTep.

TipoayKTsT e G nogoweH Ha olera Ha o

5. Mopapsimka
3a nowtcTBaHe He 6B £ ce MaNOT3BaT ABpaIMBHI
MaTepUanH 1 arpeckBHM ACTEPTEHTY - OCBEH aKO T0Ba He Ce
IpEnopbYBa B YHG3AHUATa 32 NORIPHI.

TloapoGHM yKasanun 3a nogapwHKa

octoea a crawaapt EN S0 13688:2013. Mlpeacrasnvea cpencreo
3 WA4Ha 32LLWT OT HATErOpHA | C MPOCTA HOHCTPYHLIAR CHTIRCHO
PermamenT EC 2016/425.

Bivarw TP65a 0 Ce peleHM, AATM VGAETMETD OCHTYprBa
CHOTBRTHGT2, OTTOBPALIA Ha YCTOBATA 33 PABOTa, JaLMTa.
HecnassaHero Ha npenop+uTe, nocosext &

| | | K |

HerTpasHTeH W350p Ha O6IEKTOTO 32 YCTOBYATa U Y3BBPLIBZHTE
paBoTHyt KefiHOCTH MOYKe £ I08erE F0 BAOWIABIHE WM UATCa
Ha edexTUeHa salLiT

2. Cweras:
OcrosHa marepus: 100% namyx 180 g/m2

3. HaumH Ha ynotpeba:

Mpenw wanonasave TpASa A MPOBEPUTE  TEXHUHECKOTO
CLCTORHWE, @ NO-CeWMaNHO Aa OBEKNOTD: He @ PasKECaHO,
3AMLPCEHO C ECHOSAMANUMA  BeLECTBa; g BCUHKA

TIPOZYHTST MOKe 23 2 U3Non35a Ge3cposHo,
B cnyyan
Ha KaKBUTO 1 2 B/ MEXGHIASHY YBPEIARHMR, MyKHaTHA,
YK, Pa3KBCAHM LieBOBe, NOBPEReHM 3HOMHRTKIA W SYTH
eneweHTH, OBTIRATOTD He @ K0 32 ynoTpeba
TIPORyNTS e 64182 £a Ce U3NON3B3, aHO MY KOHTKT C KOKATa
M W

BHAMAHME!
OB7EKTOT He NPEANa3Ba OT TakEA ONACHOCTI KaTO:YA2p, BORA,
GHCOKa M HACKA TEMNEPGTYPa, BODA, O, XAMIKATA, KACETWHA.
'HAKOW XUIMVUECKY BELLIECTBa MOTaT 13 OKa3BaT BPELIHO BVAHYE.
Bbpry NpORyHT2. TI0AOGHa MHGOPMALYAA Ha Ta3M Tema TPAGa fa
THPCHTE NP POH3BOLMTeNA.

B0 g3

poseere WHCTPYAATa 3a | V3genvero e Guo nomTokexo
OfCnpHBaKe ¥ CIasBaiMTe | Ha OLEHK H CLOTBETCTBAETD

Nepe ce Tnanere Ha s
sbBBOfac| Hece |MaKcumanHalwe cywere s
hmnsecio
uabensa ey [
20 40°C. 150°C

[la He ce AT NevaTh 1 anavkaun
Ra Ce Majyt oT onaara crpaa
R ce nepe 0GPHATO Ha ONaKaTa CTpaHa

6. Ycnosua 3a TPaHCMOpTUpaHe, ChXpaHehe W
obesspempane

[la Ce ChXpaHqBa Ha WACTO W CyXO MACTO, [aned of

PasAKAalIM BeWeCTBa, PasTBOPUTENN WM M3NaPEHNA Ha

PasTBOpUTENH, Be3 AMPEKTeH [OCTBN Ha CTBHYEBH MbdM,

B CTaiiHa TeMNEPaTypa M MU OTHOCUTENHA BNGHOCT Ha

OKonHaTa cpesa, He HagBMiwasala 90%.

MaKCUMaRHWAT CPOK 3a ChXpaHEHM & 5 FopuHu.

o BpeMe Ha TPaHCTIOPTPaHE 1 CHTaMpaHe MPOMYKTHT He GitBa

7 Ce NPUTUCKa C APy, NO-Tewkn MIPORYKTU W MTEPHAIH,

ThiA KaTO T0B MOE 3 f108871e f10 NI0BPENIAHETO My.

MlponyKTH He e Hywgae oT 06esBpemaaHe.

7. Onakoska

Onaoskata CoABpHa eavi BP0 oBnewno, 8 onpeRenen
paswe

BbpXy ONGKOBKATA Ca HaHECEHW: AGHHMTE 33 KOHTAKT
Wa MPOVIBOQMTENS; WM, MOREN, asMep W CbCTaB Ha
MaTEpHanUTE B MPOAYKTa.

® ® & &

Bhamarvee! [la | Bhumanve! | Monverunen | [puwere

4. Pasmep:

Cren oBnake 0BneKNOTo He 6MBa A3 OTPaHMNABA HATO
£a SaTPYOHABA ABMKEHMATa Ha NOTPE6MTENs. Pasmepwr
TpABBa A2 6bAE MBPaH BE3 OCHOBA Ha MPHTONEHATA KM
NPOAYKTa TabTMua 33 PasMeEpH Ha GUIYPaTa KaTO Ce B3eMe
NPEABUA Pa3mepa Ha OSEKTOTD, KOBTO OBHKHOBEHO HOCH
norpeBTensT.

NEO
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e o 8. von | o 1 ce naau gane | Onaciocr ot | C hicka ce3a
P eA oTAocTENaka | yaywasate nmLTHOCT. wcToTata
TPEAIPeHAGHR M MpaBHTA | AEHCEALY Ha TEPUTDPUSTa Ha i
8. 0 cTonaHcKa eauHMua

67X Poland Sp. z 0.0. Sp. k., ul. Pograniczna 2/4, 02-265
Warszawa

[leKnapaLitATa 32 CHOTBETCTBUE € AOCTBHa Ha:

https://bit.ly/3PIKX1f
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UPUTE ZA UPOTREBU
'

ZASTITNA ODJECA
MODEL: 81-641

1. Primjena :

Proizvod slufi za zatitu tiela korisnika od mehanitkih
otetenja (npr. od grebanja) te od minimalnih opasnosti
kao Sto su atmosferilje koje nisu izuzetnog ili ekstremnog
Karaktera.

Ocijenjena e sukladnost proizvoda na temelju norme

EN IS0 13688:2013. Proizvod je sredstvo individualne zasite
1 Kategorije jednostavne ~konstrukcije u skladu s odlukom
EU 2016/425.

Uviektreba ocijenitida l proizvod osigurava zastitu adekvatnu
do ijeta rada. NepoStivanje preporuka sadrzanih u uputama
ili nepravilna prilagodba odjece do ijeta i vrste izvodenih
radova, moze imati za posliedicu smanjenje ili nedostatak
utinkovitosti zastite.

2. Sastav materijala:
Glavna tkanina: 100% pamuk 180 g/m2

3. Natin koristenja:

Prije uporabe provierite tehnicko stanje, a prije svega da li
odjeca nije potrgana, zaprijana lako zapaljivim supstancama,
jesu li svi zatvarati ispravni, je li odjeca kompletna.

Proizvod nema odreden rok trajanja.

Zabranjeno je samostalno modificiati proizvod. U sluaju bilo
kojih mehanickih ostecenja, puknuca, rup, rastrganih 3avova,
ostecenih zatvarata i drugih elemenata, odjeca vise nije
prikladna za uporabu.

Proizvod nemojte upotrebljavati ako prilikom kontakla s
kozom uzrokuje alergijsku reakeiju li ako je otecen.

POZOR!

Odjeca ne titi od opasnosti kao $to su: udarci, voda, visoka i
niska temperatura, voda, vatra, kemikalije, kiseline.

Neka kemijska sredstva mogu Stetno utjecali na proizvod.
Detaljne informacije potraite u proizvodaca

deterdzente - osim ako detaljne preporuke za odrzavanje
odreduju drugatie
Posebne preporuke vezane za odrzavanje

| 2|~ | B =

Perite u Glatajte na
vodi na biieli j| Ne susiti u | Ne Eistiti
temperaturi | "® """ | temperaturi | susilici | kemijski
do 40°C, 150°C

ne glacati printeve i aplikacile
glatatina ljevoj strani
prati na lijevoj strani

6. Uvjeti transportiranja, Euvanja i zbrinjavanja
Cuvajte na Eistom i suhom miestu, dalje od nagrizajucih
supstanca, otapalaili para otapala, bez direkine ekspozicije na
sunce, na sobnoj temperaturi i relativnoj viaznosti okoline
koja ne premasuje 90%.

Maksimalno vrijeme skladistenja iznosi 5 godina.

Tijekom transporta i skladistenja na proizvod nemojte stavljati
druge teze proizvode ili materijale jer bi moglo doci do
odtecivanja proizvoda

Proizvod ne zahtijeva zbrinjavanje.

7. Pakiranje

Pakiranje sadri jedan komad odjece odredene velicine.

Na pakiranju su navedeni: kontaktni podaci proizvodata; tip,
model, veliZina, te sastav materijala proizvoda.

® ® & @

B0 e

Protitajte upute za uporabu, | Proizvod je ocijenjen s
podtute  upozorenja i gledi¥ta sukladnosti i
sigumosne wviete koje su| ispunjava standarde koji su
sadrzane u uputama. na snazi u Europskoj uniji

4. Velitin
Odjeéa nakon stavljanja ne bi smiela ogranitavati matoricke
moguénosti korisnika. Veliéinu treba odabrati na osnovi tablice
s rezultatima mjerenja siluete priloZene proizvodu uzimajuci u
obr veli€inu koju inace nosi korisnik

5. OdrZavanje
7a giécenje ne upotrebljavajte abrazivne ili agresivne

NEO
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Pozor! Pozorl | Polietien male | Brinio
Cuvajte van | Opasnost od gustoce. Gistoti
dohvata | guSenja.

diece

8. Odgovorni subjekt

GTX Poland Sp. z 0.0. [d.0.0.] Sp. k. [komanditno drustvo] ul.
Pograniczna 2/4, 02-285 VarSava

Izjava o sukladnosti dostupna je na:

htps://bitly/3PIKX1f
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UPUTSTVO ZA UPOTREBU
. R !

ZASTITNA ODECA
MODEL: 81-641

1. Upotreba

Proizvod je namenjen zastiti tela od mehanickih opasnosti (npr.
trjanje) i minimalnih opasnosti poput atmosferskih Zinilaca
Koji nemaju izuzetan ili ekstreman Karakter.

Proizvod je uskladen sa zahtevima norme

EN IS0 13688:2013. Predstavija sredstvo za zadtitu
individualne kategorije |

0 jednostavnoj konstrukeiji u skladu sa odlukom EU 2016/425.
Uvek treba proceniti da li proizvod ispunjava zahteve za
zaiitu na datom poslu. Nepridrzavanje saveta koji se nalaze
u uputstvu, ili 1o odabir odece prema uslovima i poslu
koji se obavlja, moZe dovesti do pogorsanja ili nedostatka
efikasnosti zatite.

2. Sastav materijala:
Glavna tkanina: 100% pamuk 180 g/m2

3. Natin upotrebe:

Pre upotrebe potrebno je proveriti tehnicko stanje, a
posebno da odeca: nije pocepana, poprskana lako zapaljivim
supstancama; da li su svi rajsferlusi ispravni, da l je odeca
Kompletna.

Proizvod moze da se koristi neodredeno dugo.

Nije dozvoljeno samostalno menjati proizvod. U sluéaju bilo
kakvih mehanickih o3tecenja, poderotina, rupa, otvorenih
Savova, ostecenih rajsferslusa ili drugih elemenata, odeca
qubi svoju korisnost prilikom upotrebe.

Proizvod ne koristiti ukoliko u kontaktu s koZom izaziva
alergiju li ukoliko je o3tecen.

PAINJA!

Odeca ne titi od opasnosti kao $to su: udarci, voda, visoka i
niska temperatura, voda, vatra, hemikalije, kiseline.

Odredene hemijske supstance mogu imati Stetno dejstvo na
ovaj proizvod. Detaljne informacije o tome potrebno je zatraiti
od proizvodaca.

C[i] Ce

Protitati  uputstvo  za |Proizvod  je  podvrgnut
upotrebu,  pridrZavati  se |ispitivanju  kvaliteta i

upozorenja i saveta za |ispunjava standarde
bezbednost koji se u njemu | obavezujuée na terenu
nalaze. Evropske Unije.

4. Dimenzije:

0deta, nakon oblaZenja, ne treba da ogranicava niti oteZava
kretanje i pokrete korisnika. Dimenzije treba birati prema
tabeli za merenje figure, koja se nalazi na postavi proizvoda,
uzimajuéi u obzir dimenziju odece koju korisnik inace nosi

NEO
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5. Konzervacija
Za tiscenje nije dozvoljeno Koristiti abrazivne materijale i
agresivne deterdZente - osim ako opsi saveti za konzervaciju
ne navode drugaije

Opéti saveti za konzervaciju

(a7 8% |0 | K|

Operite Peglatina
uvodina ne ne susiti u | ne Cistiti
temperaturi | izbeljivati | temperaturi| susilici | hemijski
do 40°C.

Ne peglati slojeve i aplikacije
peglati sa leve strane
prati sa leve strane

6. Uslovi transporta, Euvanja i upotrebe

Cuvati na Eistom i suvom mestu, dalje od korozivnih supstanci,
razredivata ili gasova razredivaga, dalje od neposrednog
Uticaja sunéevih zraka, na sobnoj temperaturi i vlaznosti
okruzenja koja ne prelazi 90%.

Maksimalni period odlaganja u magacinu iznosi 5 godina.
Zabranjeno je prignjecivati proizvod prilikom transporta i
skladistenje sa drugim tezim predmetima ili materijalima, jer
to moe da oitei proizvod.

Proizvod ne zahteva odlaganje.

7. Pakovanje

AmbalaZa sadrZi jedan komad odece, u navedenim
dimenzijama.

Na ambalai se nalazi: kontakt podaci proizvodaca; tip, model,
dimenzije, kao i sastav materijala proizvoda.

® ® & @

‘Paijal | Pamnjal | Polietilenniske | Brinite o
Cuvatiod | Opasnostod | gustine. distoci
dece. quena.

8. Odgovorno lice

67X Poland Sp. z 0.0. Sp. k., ul. Pograniczna 2/4, 02-285
Warszawa

Izjava o sukladnosti dostupna je na:
htps://bitly/3PIKX1f
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OAHTIEE A TON XPHETH
TPOETATEYTIKH ENAYMAEIA

MONTEAO: 81-641

1. Xphon
To_ npoiév npoopiZetat yia v npooraola tou xpiam ang v

poviisa
Anayopecera n pron SiBpoi<iy kot ano€goriiv

enipoon pmxavikiv nopaydviwov

Y tov KaBopioyt Tou npmwm(; eKtg edv

Béppanog) Kot Toug eAGXToug KBEYOUG nx.dng
nGpEYOWEG ot onofo BV OUYKATGAEYOVIAL O EXICKIOU 0dtE
oT0UG aKpaioug.

To npoibv &t Mier moronoinon kad o mpétuno EN IS0
136882013, Anorelei péoo  aropks  npootagios _ ankic
Katookeus, Kotatéooetal omv Tn kdon UGV e Tov
Kavoviopd EE ' api8idv 2016/425.

BeBawbefte 6u 10 npoidy nopéxel v KatdNnkn

avikoyo e g o epyaoias. Mn Tignon twy unobeiEeov
ou ndpariBevia v nopoioes by 61 kat n endoyh T
evbugcoias epyooia nou efvar oxarkAnkn yia TG ouvBikeg e
Xphons T, evBéxeTa va nporabéce  piwon Tou ennébou

nibog tou npoivioc.
Vnobieiers gpovtibos

MANUAL DE USI?

ROPA DE PROTECCION
MODELO: 81-641

1. Aplicacién:

El producto se utiliza para proteger el cuerpo del usuario
contra riesgos mecénicos (por ejemplo, abrasiones) y
riesgos minimos, como factores atmosféricos, que no son
extremos,
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Mhéverat aro xépi| H Bepuorpaoia

pempiyom | Moy | OOPOROOS | vapny

Beppowpogia | eurdvers| O 8 MPENE | o [OTEVVKCS

mhusipatog 40°C va unepBaiver Bapore,
paree Toug 150°C

npoataciag i m pn tnapf oo,

2. Yhwd:
Kupto Gpaopa: 100% BayBai 180 g/m2

3. Kavéveg xphong:

Tl an6 m xprion ou rpoiowog ehéyEe T ko Tou, kat
aukergpéva: n evbupooio v npcnsl va gépe akofora 1 va o
epupm vaival

Anayopeuerat to oGégupa oxebiay Kat nwpdTaV
aiBépwpo and v avinoBn mheupd
hGoto oné v avénobn nkeupd

6. LuvBfikeg petagopdg, anoBikeuong  kat

petaxeipiong Katé v anéppuyn
QukéEre o mpoity o¢ kaBaps Kar Epd pépog mou eivan

¢ hetoupych kacaraon, n OuoKedola G evbupooiag npénet va
fvot oG, 0 xpbvog xpROnG tou npoiBvioG v aneptépIatog.

Anoyopedea nouBoipem tporonoinon TG KatooKeur; Tou
gyt £ nepimuwon anotunGenot iy Blai, popds
uklmuumc Tou UgboaTog PUTHUITOG, oyaTOG TV page,

and Ty aneueiag éBeon atov ko, o
andotaon aapohelog and kauotkég ousieg, Biahvukd i arpod
t0u, o¢ BepHoKpaoia Boariou Kol oxeTk uypaia éwg 0%,
H héyiotn nepioBog anoBikeuang avépxetat ota 5 éxn.

Katd tn petagopd kat tn giAaEn, anayopederal n tonoBémon
Bopéwy goptiv eni tou npoibviog, Bidt evbéxetar vo

vaxp
v npmzl o xpnuwmm 0 npoiby edv KaG TV Enogi pe
10 5éppa npokalel cMepyid avapdoeic 1 o nepinwan nou
gépen PAdBn. MPOEOXH! H evbupaoia Bev npoctareler anb tétoioug
KBOVOUG 6nc: Kpouon, veps, ugnk Kat xopnki Bepyokpacia,
ohoya, mpéc Gz o Dpopives s ouoies el
V. EnnpeGo0UY oYK 10 Mpoidy Ui, ZnTfte UG AeTopepelG
AnpOGOpiEG anb T KITQOKELOTT.
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Nopdore 1 obnyiec xprionc, | To npaidv éxel eheyel Kol
akolouBeite TG OUOTGOELS | OUpOPPANETAL  POg TG
Ko peite U Kavbveg | onamhoei; Ty npotdnaw
aogadeiag nou nopatiBeviat | nou oxdouy oty Eupondik
O QUIEC. “Evwon.

4. MéyeBog:

H evbupaoia Bev npénet va Buokohedet i va nepiopier g kvioei.
Sovirdrat vo enie€ets to kanéhko éyeBos alipuna e Tov
nivoKa nou mpooggrdtal oo npoio, AayBévova unoyn 1

BAGBN tou
To npaiey Bev xpilet ebikiic petaxeipiong katd tv andppiyn.

7. Luokevaia

El producto ha sido sometido a evaluacién de conformidad
segin la norma EN ISO 13688:2013. Es un producto de
proteccidn individual de la categorfa | con una estructura
simple segin el reglamento de la UE 2016/425.

Siempre debe evaluar si el producto ofrece una proteccién
adecuada a las condiciones de trabajo. EL incumplimiento
de las instrucciones contenidas en las instrucciones o una
mala seleccién de la ropa para las condiciones y los trabajos
ejecutados pueden causar el deterioro o la falta de proteccién
efectiva,

2. Composicion de la tela:
Tejido principal: 100% algodsn 180 g/m2

3. Modo de aplicaciél
Antes de usar, verifique la condicion técnica, y en particular, si la
1opa: o est rasgad, manchada con sustancias inflamables; i
tod

El producto se puede utiizar sin limie de tiempo.

No modificar el producto por su cuenta. En caso de cualquier dafio
mecénico, grietas, agujeros, costuras rotas, hebillas dafiadas, la
ropa deja de ser apropiada para el uso.

El producto no se debe utlizar si en contacto con la piel causa
sintomas alérgicos, o se ha dafiado.

ATENCION:

La ropa no protege contra amenazas tales como golpes, agua,

Bn ouokevaoia  ovaypdpoviai:  oroeia  snkovwvios Tou
KaraaKeuaoT, oo, poviého, éyeBo kol Uk Tou npoiBIOS

agua, fuego, productos quimicos, écidos.
Cletassustancias quimicas pueden causardafio al product, Pora
més informacidn, contacte con el fabricante.
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Mpoooxil | Mpoooxl | MohvaiBnkévio | Ppovilete

Ouhifreoe | Kivbwog | xaunkic | tompoidv
pépnénou | maypos. | nuvéwas. | vacival
Bev éxowv KaBiaps.
npéopaon t@
naidié.

8. YnedBuvo npdowno

GTX Poland Sp. 2 0.0. Spotka Komandytowa, 02-285 Warszawa
ul. Pograniczna 2/4

péyeBog G kaBnpepwic gopd 0 Xp
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H 8fkwon o SiatiBerar o Sievb

htps://bity/3PIKX1f

neo-tools.com

Lea el manual de uso, siga|EL producto ha  sido
las advertencias y las reglas | sometido a evaluacion de la
de sequridad incluidas conformidad y cumple con
las normas en vigor en la
Unién Europea.

4. Talla:
Después de ponerla, la ropa no debe limitar ni dificultar
las habilidades de movimiento del usuario. La talla debe
seleccionarse basandose en la tabla de medicion de la
estatura adjunta al producto, teniendo en cuenta la talla de la
ropa generalmente utilizada por el usuario.

NEO
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5. Mantenimiento
No utilice productos abrasivos o detergentes agresivos para

lalimpieza, a menos que las instrucciones de mantenimiento
especifiquen lo contrario.

detalladas de
Lavar en
Planchar a
aguaauna
no secar enno lavar en
temperatura A
blanquear | méxima | secadora | seco
de hasta .
0 150°C

No planchar estampado ni aplicaciones.
planchar del revés
lavar del revés

6. Condiciones de transporte, almacenamiento y
tratamiento.

Almacene en un lugar limpio, seco y alejado de sustancias

corrosivas, solventes o vapores de solventes; sin luz solar

directa, a temperatura ambiente y la humedad relativa no

superior al 90%.

El periodo méximo de almacenamiento es de 5 afios.

Durante el transporte o almacenamiento, el producto no

se debe presionar con otros productos o materiales més

pesados, ya que podrian dararlo.

El producto no requiere tratamiento de residuos:

7. Embalaje

El paquete contiene una pieza de ropa, en una talla
especificada.

El paquete contiene: datos de contacto del fabricante; tipo,
modelo, tamafio y composicién del material del producto.

® ® & @

iAtencion! | iAtencion! | Polietileno de | Cuidela
Mantener | Riesgode | baja densidad. | limpieza
dlejadode | asfixia.
los nifios.

8. Entidad responsable

GTX Poland Sp. z 0.0. Sp. k., ul. Pograniczna 2/4 02-285
Varsovia, Polonia

La declaracion de conformidad esta disponible en:

itps://bitly/3PIkXTF

neo-tools.com

MANUALE D'ISTRUZIONI

ABBIGLIAMENTO PROTETTIVO
MODELLO: 81-641

1. Destinazione d'uso:

Il prodotto & destinato alla protezione del corpo dell'utente
contro rischi di tipo meccanico (ad es. abrasion) e rischi
minimi quali agenti atmosferici, che non presentino un
carattere eccezionali o estremo.

Il prodotto & stato sottoposto a valutazione di conformita
conformemente alla norma EN IS0 13688:2013.

Il prodotto & un dispositivo di prteone individuale m
categoria | dalla struttura semplice,

5. Manutenzione
Per la pulizia non utlizzare detergenti aggressivi o abrasivi, a
meno che e informazion dettagliate sulla manutenzione non
indichino diversamente.

Raccomandazioni dettagliate sulla manutenzione

T ]| 5 | oo | |

regolamento UE 2016/425.
Valutare sempre se il prodotto assicura un grado di protezione:
adeguato alle condizioni di lavoro. Il mancatorispetto
delle awertenze contenute nel manuale o unferata scelta
dell'abbigliamento in funzione delle’ condizioni di lavoro,
pud condurre al peggioramento o la mancata efficacia della
protezione.

2. Comp e del materiale:
Tessuto principale: 100% cotone 180 g/m2

3. Modalita d'uso:

Prima dell'uso, verificare lo stato tecnico ed in particolare
se lindumento: non é strappato, non presenta macchiate
di sostanze facilmente infiammabili; tutte le chiusure sono
funzionanti e lindumento & completo.

I prodotto pub essere utilizzato a tempo indeterminato.

Il prodotto non deve essere modificato autonomamente.
In caso di eventuali danni meccanici, crepe, fori, cuciture
strappate, elementi di chiusura o altri elementi danneggiati,
U'indumento perde la sua idoneita all'uso.

It prodotto non pub essere utilizzato se a contatto con la pelle
provoca sintomi allergici o & stato danneggiato.

ATTENZIONE!

Uindumento non offre protezione contro pericoli quali:
alte o basse temperature, impatti, acqua, fuoco, sostanze
chimiche, acidi.

Alcune sostanze chimiche possono danneggiare il prodotto.
Informazioni dettagliate in merito devono essere richieste
al produttore.

C1i] ce

Leggere il manuale | Il prodatto @ stato sottoposto
diistruzioni, osservare le |a valutazione di conformita
awvertenze e le istruzioni di | ed & conforme alle norme in
sicurezza ivi contenute. vigore nell'Unione Europea.

. Taglia:

Lindumento dopo essere stato indossato non deve limitare
0 ostacolare la mobilita dell'utente. La taglia deve essere
scelta in base alla tabella allegata al prodotio per la
misura del corpo, prendendo in considerazione la taglia
dell'abbigliamento tipicamente indossato dall'utente.
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Lavare in Stirare
acquaa | non | aduna non non
temperatura| cande- in| lavare a

fio | ggiare d trice|  secco
akl'C. 150°C

Non stirare le sovrastampe e le applicazioni
stirare sul lato sinistro
stirare sul lato destro

6. Condizioni di trasporto, stoccaggio e
smaltimento

Conservare in un luogo pulito ed asciutto, lontano da

sostanze corrosive, solventi o vapori di solventi, privo di luce

solare diretta, a temperatura ambiente ed umidita relativa

dell’ambiente non superiore al 90%.

I periodo massimo di stoccaggio é di 5 anni.

Il prodotto durante il trasporto o o stoccaggio non pub essere

coperto con altri prodotti o materiali pid pesant, ci pub

portare al danneggiamento del prodotto,

It prodotto non deve essere sottoposto a riciclaggio.

7. Imballaggio
Limballaggio contiene un indumento della taglia riportata
sulla confezione.

Sulla confezione sono riportati: i recapiti del produttre; i
tipo, il modello, la taglia e la composizione del materiale
del prodotto.
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Attenzione! | Attenzione! | Polietilene | Salvaguarda

Tenere Rischio di abassa ('ambiente.
lontano dalla soffo- densita.
portatadei | camento.
bambini.

8. Soggetto responsabile

GTX Poland Sp. z 0.0. Sp. k., ul. Pograniczna 2/4, 02-285
Varsavia

La dichiarazione di conformita & disponibile all‘indirizzo:
hitps://bitly/3PIKX1F
neo-tools.com

INSTRUCOES DE UTILIZACAO

VESTUARIO DE PROTEGAO
MODELO: 81-641

1. Aplicagdo:

0 produto serve para proteger o corpo do utilizador contra
riscos mecanicos (por ex. abrasdes) e riscos minimos tais
como condicBes atmosféricas ndo excecionais ou extremas.
0 produto foi sujeito  avaliago da conformidade de acordo
comanorma

EN 150 13688:2013. £ o equipamento de protecdo individual
da categoria |, de estrutura simples conforme com a Diretiva
da UE 2016/425.

E sempre necessério verificar se o produto garante a protecdo
adequada 3s condigdes de trabalho. O incumprimento das
presentes instrugdes ou a selecdo de roupa inadequada as
condicdes e ao carater de trabalhos pode levar a deterioracio
ouineficicia da protecdo.

2. Composigéo:
Tecido principal: 100% algodao 180 g/m2

3. Modo de utilizagao:

Antes de utilizar o produto, é necessario verificar se a
roupa ndo estd rasgada, ndo tem manchas de substancias
inflamaveis, se todos os fechos abrem e fecham corretamente
& se aroupa é completa,

0 produto pode ser utilizado por prazo indeterminado.

0 utilizador ndo pode modificar o produto por conta propria.
Em caso de quaisquer danos mecanicos, ruturas, furos,
costuras rasgadas, fechos ou outros elementos danificados,
a roupa no pode ser utilizada.

Nao utilizar o produto danificado ou se causa alergia em
contacto com a pele.

ATENGAO!

A roupa no protege contra riscos tais como pancadas, dgua,
alta e baixa temperatura, fogo, produtos quimicos, acidos.
Algumas substancias quimicas podem afetar o produto. As
informaces detalhadas acerca disso devem ser procuradas
no fabricante.

B0 43

Leia as instrugdes de|O produto foi sujeito &
utilizagio e siga  as | avaliagdo da conformidade e
adverténcias e condices de | cumpre os padrdes vigentes
seguranca nelas constantes. | na Unido Europeia.

4. Tamanho:

A roupa utilizada ndo deve comprometer nem dificultar as
capacidades motoras do utlizador. O tamanho deve ser
selecionado com base na tabela de medicéo da silhueta
anexada a0 produto, devendo-se considerar também o
tamanho habitualmente usado pelo utilizador.
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5. Conservagio
E proibido utilizar produtos abrasivos ou detergentes
agressivos para limpar a roupa, a no ser que as indicacdes
de conservagao disponham em contrério.
Indicagdes de conservago detal

]| 2|~ | K | =

Passara
Lavar em fomona
dquaa  |Nao utilizar Nao lavar a |Nao lavar]
temperatura | alvejante seco | aseco
at6 40 °C. méaxima
i 150°C

no passar aferro sobre impressdes e estampados
passar a ferro do lado avesso
lavar do avesso

6. Condigdes de transporte, armazenamento e
eliminagio

Armazenar o produto em lugar limpo e seco, afastado de

substancias corosivas, solventes ou vapares de solventes,

a0 abrigo da luz solar direta, a temperatura ambiente e com

humidade relativa méxima de 90%.

0 prazo méximo de armazenamento é de 5 anos.

Durante o transporte e armazenamento, o produto ndo pode

ser comprimido por outros produtos ou materiais mais

pesados, podendo isso danifica-lo.

0 produto no precisa de ser eliminado.

7. Embalagem

A embalagem contém uma pega num determinado tamanho.
Na embalagem encontram-se os dados de contacto do
fabricante, o tipo, modelo, tamanho e a composicio do
produto.
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Atencol | Atencaol | Polietilno | Mantenha
Protegerdas | Riscode | debaba | alimpeza
criangas. | _asfixia. | _densidade.

8. Entidade responsével

67X Poland Sp. z 0.0. Sp. k., Rua Pograniczna 2/4, 02-285
Varsévia

Adeclaragdo de conformidade estd disponivel em

https://bit ly/3PIKX1f

neo-tools.com

NOTICE D’UTILISATION

VETEMENTS DE PROTECTION
MODELE: 81-641

1. Utilisatio
Le prodit sert  protéger le corps de ['utlisateur contre les
risques mécaniques (par exemple les frottements) et les
risques minimes tels que les facteurs atmosphériques qui ne
sont pas de nature exceptionnelle ou extréme.

Le produit a fait lobjet d'une évaluation de la conformité
selon la norme EN IS0 13688 :2013. Clest un équipement de
protection individuelle de catégorie | de conception simple
conformément au réglement de 'UE 2016/425.

Il faut toujours vérifier que le produit assure une sécurité
adaptée aux conditions de travail. Le non-respect des
consignes visées dans le manuel ou le choix erroné des
vétements aux conditions et aux travaux réalisés peuvent
entrainer la détérioration ou Uabsence en matiére deficacité
dela protection.

2. Composition :
Tissu principal : 100% coton 180 g/m2

3. Mode d’emplol
Avantutilisation  vérifier état technique, notamment :
si le vétement n'est pas déchirée, tachée de substances
inflammables; si toutes les fermetures fonctionnement
correctement, si le vétement est complet.

Le produit peut étre utilisé sans limitation dans le temps.

Des modifications volontaires du vétement sont interdites. En
cas de tous dommages mécaniques, toutes félures, de trous,
de coutures déchirées, de fermetures endommagées ou
dlautres éléments, le vétement perd son aptitude 3 lemploi.

Le produit ne doit pas atre utilisé, si celui-ci provoque des
symptomes allergiques en contact avec la peau ou lorsquil
est endommage.

ATTENTION !

Le vétement nassure pas de protection contre les chocs,
'eau, la haute et basse température, leau, le feu, les produits
chimiques, les acides.

Certaines substances chimigues peuvent avoir un effet nocif sur
le produit. Les informations détaillées doivent étre demandées
auprés du fabricant.

des vétements portés habituellement par l'utilisateur.

5. Entretien
Pour le nettoyage ne jamais utiliser de produits abrasifs et
de détergents agressif sous réserve des recommandations
spécifiques contraires de entretien.

Recommandations spécifiques en matiére dentretien

]| g || B | =

Lavera N
Lave Repasser
teauaune | | nepas | Nepas
température | 0 sécheren | nettoyer
| javellser | maximale ¢
allant jusqu'y male | achine | Asec
L0°C. 150°C

Ne pas repasser les surimpressions et les appliqués
repasser coté intérieur toumné & lextér
lver 1 trur toumé Lot

6. Conditions de transport, de stockage et de
recyclage

Stocker dans une endroit propre et sec, hors des substances

corrosives, des solvants ou des vapeurs de solvants, sans

laccés direct de la lumiére solaire, a température ambiante

et humidité relative qui ne dépasse pas 90% dans le local.

La durée maximale du stockage est de 5 ans.

Durant le transport et stockage, le produit ne doit pas étre

éerasé par d'autres produits ou matériaux plus lourds, car cela

risque de lendommager.

Le produit n'est pas soumis au recyclage.

7. Emballage
Lemballage contient une unité de vétement de taille bien

Sur Lemballage figurent : les coordonnées du fabricant; le
type, le modele, la taille ainsi que la composition.

B0 Ce
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Veullez lire les instructions | Le produt a fait lobjet d'une
d'utilisation, respecter | évaluation de la conformité
les avertissements et les | et remplit les conditions en
conditions  de  sécurité | vigueur sur le territoire de
queelles contiennent. U"Union européenne,

4. Taille :

Aprés avoir mis le vétement, celui-ci ne doit ni géner ni
restreindre les capacités de mouvements de [utilisateur. La
taille doit &tre choisie selon le tableau de prise de mesure de
la silhouette fourni avec le produit en tenant compte de la taille
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Atiention! | Attention! | Polyéthyléne a | Veiller 3la
Conserver | Risquede | basse densité. | propreté
hors de portée | suffocation.

des enfants.

8. Entité responsable

GTX Poland Sp. z 0.0. Sp. k., ul. Pograniczna 2/4, 02-285
Warszawa

La déclaration de conformité est disponible sur:
hitps://bitly/3PIKX1f
neo-tools.com

GEBRUIKSAANWIJZING
BESCHERMENDE KLEDING

MODEL: 81-641

1. Gebruik:
Het product wordt gebruikt om het lichaam van de drager te
beschermen tegen gevaren (biv.

aangegeven in de specificke onderhoudsinstructes.
Specifieke onderhoudsaanbevelingen

en minimale gevaren zoals atmosferische agentia die niet

van uitzonderljke of extreme aard zin. Het product is

beoordeeld op conformiteit op basis van EN IS0 13688:2013

enis een PBM van categorie | met een eenvoudig ontwerp in

overeenstemming met EU-verordening 2016/425. Beoordeel

altjid of het product voldoende bescherming biedt voor de
Het et van de

a7 | £ M=

Striken bij

in de instructies, of de verkeerde v de
omstandigheden en het werk dat wordt uitgevoerd, Y leden
tot verminderde of ineffectieve bescherming

2. Materiaalsamenstelling:
Hoofdmateriaal: 100% katoen 180 g/m2

3. Gebruik:

Controleer voor gebruik de technische staat, in het bijzonder
of het kledingstuk: niet gescheurd of bevlekt is met brandbare
stoffen; of alle sluitingen in orde zn, of het Kledingstuk
compleet is. Het product kan onbeperkt worden gebruikt.
Breng zelf geen wijzigingen aan in het product. In geval
van mechanische schade, scheuren, gaten, gescheurde
naden, beschadigde sluitingen of andere onderdelen is het
kledingstuk onbruikbaar. Gebruik het product niet als het
allergische symptomen veroorzaakt bij contact met de huid
of als het beschadigd is. WAARSCHUWING: Kledingstukken
bieden geen bescherming tegen gevaren zoals: stoten, water,
hoge en lage temperaturen, water, vuur, chemicalién, zuren.
Bepaalde chemicalién kunnen een negatief effect hebben
op het product. Raadpleeg de fabrikant voor gedetailleerde
informatie.

C E Letop: Letop: | Polyethyleen | Schoon-
buiten bereik | verstikkings- | metlage | houden

Lees de gebruiksaanwilzing | Het product sl inderen | - gevaar. | - dichtheid

enneem de waarschuwingen | onderworpen ~ aan  een ewaren. _ __

on on lijke entiteit

Wassen in niet
niet  feen maximum- niet in de
water tot iy chemisch
Te | bleken | temperauur | droger | TR
van 150°C
Niet strijken op prints en applicaties
Strijk aan de linkerkant
Wassen aan de linkerkant
6. Transport-, opslag- en

verwijderingsomstandigheden
Bewaren op een schone en droge plaats, uit de buurt van
corrosieve stoffen, oplosmiddelen of oplosmiddeldampen,
buiten direct zonlicht, bij kamertemperatuur en een relatieve
vochtigheid van maximaal 90%. De maximale opslagperiode is
5 jaar. Het product mag tijdens transport en opslag niet geplet
worden door andere, zwazrdere producten of materialen,
omdat dit het product kan beschadigen. Het product hoeft niet
te worden weggegooid

7. Verpakking

De verpakking bevat één kledingstuk, in de aangegeven maat.
De verpakking bevat: contactgegevens van de fabrikan; type,
model, maat en materiaalsamenstelling van het product

& @ & @

voldoet aan de normen die
gelden in de Europese Unie.

daarin in acht.

4. Maat:

Het kledingstuk mag, wanneer het gedragen wordt, de drager
niet beperken of belemmeren in zjn bewegingsvrijheid. De
maat moet worden gebaseerd op de tabel met lichaamsmaten
die bij het product wordt geleverd, rekening houdend met de
maat van et kledingstuk dat de drager gewoonlik draagt.

5. Onderhoud
Schuurmiddelen en agressieve reinigingsmiddelen
mogen niet worden gebruikt voor reiniging - tenzij anders
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GTX Poland Sp.z 0.0. Spétka Komandytowa, 02-285 Warszawa
ul. Pograniczna 2/4

De conformiteitsverklaring is beschikbaar op:

https://bit.ly/3PIKX1f

neo-tools.com




